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On Semantics and Genetic Connections
of Proto-slav. *tem-/ *tom-
(on the Material of East Slavic Dialect Lexic)

Reconstruction of Proto-slav. lexical fund requires researches of
dialect lexic. Verb family *tem-/ *tom- was reconstructed with sup-
posed semantics ‘strangle’ and genetic connection with I.-E. *tem-
‘stuned (= deprived of air)’ on the base of South Slavic lexicon. In the
article some dialect East Slav. verbs are analysed as additions to
Proto-slav. *tem-/ *tfom- and on the base the initial semantics of the
family is reconstructed as ‘beat’. So the genetic connection of Proto-
slav *tem-/ *tom with 1.-E. *stem- ‘beat’ (>*tem- ‘stuned (= deprived
of air)’) is supposed.
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Pexoncrpykuusa cemanTuku npaciaas. *kelks

Panee maMu GBLIIO IOKA3aHO, YTO B IPACIABIHCKOM MEKIY
cioBaMu *bedra m *stegno cyimecTBoBaJI0O CEMaHTHYECKOE Pas-
aunune: *bedra mmesio 3HaueHHe ‘OOKOBasi IIOBEPXHOCTH Tas3a’,
B TO BpeMsd KaK *stegno 03Ha4aso ‘dacTh HOTHM OT KOJIEHHOIO CY-
crasa 1o Tasobenpennoro’ (Caenro 2020).

Eme ogHuM cioBoM, ceMaHTUYECKH CBS3AHHBIM C 0eIpoM
¥ PEKOHCTPYUPYEMBIM JIJIsI IIPACJIABSIHCKOTO YPOBHS, SABJISIETCS
*kblks. CoepBa paccMOTPpHM CEMAHTHKY €ro IIOTOMKOB B CJIA-
BAHCKUX S3BIKAX.

B mepByio ouepens oro Gosrapckoe kKaak/ Kbnka ‘6empo’,
IOBOJILHO IIIMPOKO IpexcrasieHHoe B muanexrax (OJIA 9/44;
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CroiiroB 1968: 123). B rosopax xks/ika uMeeT Takke 3HAYCHUS
‘ragoBas KOCTH |, ‘peskuii uarubd pexu (Cranues 1999: 121), ‘us-
rub moporu’ (AmromoBa-Bacumesa, Murpunos 2011: 161), ‘6o’
(Kosecuur 2019: 288) u ‘yros KOMHATEI, B KOTOPOM HAXOIUTCS
ouar (BEP 3: 190).

Crenmyer Takske OTMETUTDH P BASKHBIX IIPOU3BOIHBIX:

— muai. keavuex ‘muronaorka’ (Cramdes 1999: 121);

— nmmaJt. kéawecm ‘uckpusiaéunasiir’ (BEP 3: 190);

— uskdauseam (ucB.) /| usksiua (CB.) ‘BBIBBIXMUBAK KOCTBH
(PBE).

B maxemoHCKOM Ko1K 3HAYUT ‘Ta300eIpeHHbBIN cycTaB; 0e/-
po’ (OAPMJ; MIxmudgos 1977: 258; Hendriks 1976: 264; Groen
1977: 260).

Ocoboe BHUMAaHME cJIedyeT 00paTUTh Ha 00JITapCcKoe IePKOB-
HOCJIABSTHCKOE KA'hKA HOXKNAA, 3adpukcupoBarHHoe B MaHaccueBoii
xporuke (XIV B.). OHO cOOTBETCTByeT rpedecKkomMy OykOAN ‘crud
PYKHU WA HOTH, HA OCHOBAHUH 4ero MUKJIONIHY TJIOCCUPOBAJT €T0
Kak poples («momkosiennas suaguaa») (Miklosich 1977: 290). Tem
He MeHee, TEKCT He BIIOJTHE OJHO3HAYEeH, ¥ Y HAC HeT YBEPEHHOCTH,
4TO DOJITAPCKUI TTIEPEBOTUNK I10/Ipa3yMeBal UMEHHO IOIKOJIEH-
Hylo BriaauHy. Peus unét o pumckom mape Auke Mapim: Magkie,
NAPev(€)NLIA ArTHAA, HEW KALKA EM8 HOXKNAA BB HEZApARA, Tor(o) paaH
cHige Mapev(e)hs Buic(T") (Cyrillomethodiana). Ham raskercsi, uro
B CBeTe BBINNIEYKA3aHHBIX 3HAUEHUHN CJI0BA K'hAKA B OOJITApCKOM,
CBSI3AHHBIX HE C KOJIEHOM, a ¢ 0epOM, KA'kKA NOKHAA BITOJTHE J10-
IIyCTHUMO ITIOHUMATh KaK «Ta300eIpeHHbBIN CyCTaBy.

B cepboxopBarckom kitk 3HaunT ‘Ta300eIpEeHHBIN CyCTaB;
xosim’. B roBopax Takske «0eIpo; BSJIEHBIH CBUHON OKOPOK, BET-
JrHA; KOCThb B cBuHOM okopoke» (PCKHJ 10: 774).

B coBerckom mbr Haxomum kolk | kolk (panee kolk, gen. sg.
kolka) ‘rasobenpennsnrii cycras’. CJI0BO B 9TOM 3HAUEHUU IIIHPOKO
pacIpocTpaHeHo B cJI0BeHCKHX ropopax (SLA 1/61).

I Cam CranueB IpUBOIUT JOBOJILHO CTpaHHOe oIpeieieHne — «ra3ona (6es-

peHa) KOCT», U3 KOTOPOTO HEeIIOHATHO, HU/ET JIU Pedb 0 Ta30BOM KOCTH, OeJIpeH-
HOM WJIN 3Ke Ta300epeHHOM cycTraBe. MBI CKIIOHHBI II0I03PEBATH TIOCJIETHEE.



96 MEKKYJIBTYPHOE 1 MEXKBA3BIKOBOE B3BAUMOJIEVICTBUE B ITIPOCTPAHCTBE CJIABUU

Cpenu oTeHIINAIBHEIX ITI0TOMKOB *KblKb HA3BIBAIOT TAKIKe
JenicKoe kelka «KyJIbTs PyKH WU HOTH; TIPOTE3 PYKH UJIK HOT'H;
XBOCT y IIAPHOKOIIBITHEIX, 000pa u Measens» (SSJC). Omuaro
npacaaBsHcKoe *kblkE He moriio gats kelka urcTo poHETHUECKH.
Hopmanbueim pedrekcom *TwIT B coBpeMeHHOM dYeIcKoOM
aasgercsa TIuT/TlouT: *gelks > hluk ‘mym’, *melviti > mluvit
‘roBopuTh’, *stelp® > sloup ‘crond’, *swlnbce > slunce ‘comHIe’,
*polks > pluk ‘monk’, *telste)b > tlusty ‘Toscreiit, *tulti > tlouct
‘kostoTuTh . Ha Hal B3ryam, mpeamouTuTeIbHee MHOe PellleHne:
kelka MosxeT OBITH IePUBATOM OT kel ‘KJIBIK’, IIOJIyYNB HA3BaHNE
o Topuareit koctu KyabTu (Utéseny 1986). [lepernoc Ha xBoCT
BTOPHUYEH: OTHOCUTEJIBHO KOPOTKME XBOCTHI OJICHS HUJIN MeIBeIs
OBLIM HA3BAHBI KyJIbTEH (XBOCTA).

I'. [llycrep-lleB1y, mpemiaran ceBa3eiBaTh ¢ *Kblkb Taxke
B.-nmyx. kulka ‘mukosorka’ u mos. nuan. kulka ‘murosnorka’
(Schuster-Sewc 10: 723). OmHaxo, Bo-IIepPBHIX, 9TO Ipobiiema-
THUYHO (POHETHUYECKH, BO-BTOPHIX, OTH CJIOBA IOBOJILHO IIPO3payd-
HO cBA3aHbI ¢ kulka ‘mapuk, myss’. Jas mmkogoTEH BOOOIE
JIOBOJIBHO XapaKTePHO, UYTO HA Hee IIePEeHOCATCS Ha3BaAHUSA KPYT-
JIBIX TIPEIMETOB.

B arumostorumueckoit iuTepaType MIMnpoKO ITUTUPYETCA TAKIKE
PYCCKOe THAJIEKTHOE KOJIK «KOCTSIHOM KOMeJIb, IIOJ POroM OBIKa
¥ KOPOBBD», moueprHyToe B ciaoBape Jlass. Ilpu aTom 00brvmHO He
YTOYHSIETCS, YTO B CAMOM CJIOBAPE CTOUT CJIEMYIOIIAs IIOMETKA:
[koOK?], a TaKske HeT yka3aHWA Ha MECTHOCTb, I'lle aTa dgopMma
sanucasa (Jlans 21 749; JMane 22: 139; Hans 23: 348). Bugumo,
HecJIyYaHo oTa popma He ObLiIa BKIOUeHa B «C10Baph PYCCKUX
HAPOIHBIX TOBOPOBY.

Bosee HameskHBIM KAHIMIATOM HA POJIb KOHTHHYaHTa *kblk®
HA BOCTOUYHOCJIABSIHCKOHN IIOYBE SBJISETCA SPOCIABCKOE KOJKU
(pl.) «romenocromubie couwnenenus; mukoaoTkm (AO0C 5: 50).

[TokasaTesbHO 3aMMCTBOBAHHOE U3 JIPEBHEPYCCKOrO IIpa-
mpubasropuackoe *kiilki ‘6ox’ (Koivulehto 2008: 310).

A. A. Banusuak caspiBas ¢ *kblkb IpeBHEpyccKUMe mMeHa
Koara, Komako, Komourko u Komoker 13 GepecTssHON IrpaMOThI
No 410 (Baaususak 2004: 509).
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OrcyTerBHe 3aI1aJHOCIABIHCKUX KOHTHHYAHTOB M He CJIHIII-
KOM HaJesKHble KOHTHHYAHTHI B BOCTOYHOCJIABAHCKOM apeajie
cTaBAT mpacjiaBIHCKHE cratryc *kwlk®s mom commenwme, omHA-
KO ero apxauyHas CTPYKTypa, a TAKiKe ITHMOJIOIUS TOBOPAT B
[10JIB3Y IIPACJIABSIHCKOCTH 9TOTO CJIOBA.

Ecnu rosoputs o poxe, o OCCH peroncTpyupyer ase dop-
mbl — *kblka / *kblks (QCCHA 13: 188), — craBs dopmy sxeHCKO-
ro poza Ha ImepBoe MecTo. TeM He MeHee KEHCKHH poj Xapak-
TepeH TOJILKO JIJIsi 0OJIrapCKOro, 1a M TO He JJIs BCEro apeaJia.
[Ipoune e qaHHBIE TOBOPSAT B IOJIB3Y HCKOHHOCTH (DOPMBI MY K-
ckoro poaa *kblkb.

[Tepeiinem k cemauture. B mureparype smavenue *kulksb
BOCCTAHABJIMBAETCS CJIEAYIOIINM 00Pa3oM:

a) ‘rubrwmii cycras’ (OCCH 13: 188);

0) ‘bony stump’ (koctssHas KyabTs) (Derksen 2008: 260);

B) ‘gibljiv telesni del’ (momBum:kmast 4acth Tesa) (Snoj
2016: 320);

r) ‘hip’ (6expo) (Matasovié 2013: 89).

OtmenbHO ciiegyer yIoMAHYTH 0 KoHieruu B. B. Maprei-
HOBA, KOTOPBIA paccMaTpuBaJ npaciassaackre *kbulks u *bedro
Kak a0COJIIOTHBIE CHHOHHMEBI, HE BUS TAKKEe HHKAKOINO CeMAaH-
TUYECKOT0 Pa3aIuyus MekJay HuMu u *stegno. [Ipm atom om
cuntasl *bedro mrasmiickum «HHQUIBTPATOM», a *stegno, 1o
ero MHEHUI0, YKa3bIBAJIO HA CBI3U C WHIOUPAHCKUMH SI3BIKAMU
(Mapteiaos 2004: 73-74).

Ecnn me mpumHMMATh BO BHUMAHIE HeCOMATHUYECKHE 3HA-
YeHHUA KOHTHHYaHTOB *kblk®2, MBI IMeeM [1eJ10 €O CIIeay oM
CIIEKTPOM CEMAaHTUKH:

a) Ta300eIPEeHHBIN CYCTaB;

0) 6enpo;

B) OKOPOK;

) OOK;

II) IIIMKOJIOTKA.

2 O reorpadudeckux sHadeHHax cM. (Kyprmra 1979: 48).
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[[Mmpe Bcero mmpeacTaB/IeHO 3HAYEHHE Ta300eIpPEHHEIN Cy-
cTaB’, OHO 3a)UKCHPOBAHO BO BCeX I0YKHOCIABSIHCKUX SI3BIKAX,
SIBJIASICH OCHOBHBLIM B CJIOBEHCKOM M cepboxopsarckoM. B 6oui-
rapcKoM Ha IIePBOHAYAJIBHYIO CBSI3b K6J/IKQ C KOCTHIO YKA3bIBA-
eT JepuBaT U3KHI46AM ‘BBIBUXHBAK KOCTH, UTO MOMKHO TaKIKe
paccMaTpUBaTh KAK CBUIETEIbCTBO MCXOIHON CEMAHTHUKH «Ta30-
OepeHHBIN CyCTaB», Cp. CJIOBEHCKOe izkOICitl ‘BBIBUXHYTH HOTY
B Ta3obeapernHoM cycraBe’. Mur mmosraraem, uro B yactu FsxHOI
CraBuM IPOUSOIILIO PACITHPEHNE 3HAYEHUS ‘Ta300eIpEeHHBIH Cy-
cras’ > ‘Oeapo’ uau ‘00K’. AHAJIOTUYHBIN CIIydail MOKHO HAOJIIO-
JIaTh B Pe3bSIHCKOM CJIOBEHCKOM JepeBHU buia, rie sklip saaauut
‘Oenpo’ (Steenwijk 1992: 309) mpu cioBeH. aut. sklep ‘cycras’.

Yro racaercda IIHUKOJOTKH, IIEPEHOC HA3BAHHS OJHON KO-
CTHU, BRIITUPATOIIEH 10T KOKel, Ha 0003HAYeHHe IPYTOM BIIOJIHE
noHaTeH. HecomaTtuueckme sHadeHUs ‘yrojg KOMHATHI, ‘U3THO
peku / moporu’, ‘XoaMm TaK:ke MOYKHO BHLIBECTH M3 0003HAUCHUS
Ta300eqPEeHHOro CyCcTaBa.

ITomrpoOyem cocTaBUTH cxemMy OpeidpoB COMATHUECKUX 3HA-
YeHUH:

Ta300eqpeHHbIN CyCcTaB

,/\\

68,[[1)0 OKOPOK IITHUKOJIOTKA
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Reconstruction of the Semantics of Proto-slavic *kslks

The article is an attempt to reconstruct the semantics of the
Proto-Slavic word *kbwlk®s. The meanings of its descendants are
analysed sequentially and each form is scrutinised in order to de-
termine if it belongs to this word family. Basing on the conducted
research, the author comes to the conclusion that the original se-
mantics of *kwlks is ‘hip joint’.
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CaBAHO-PYMBIHCKHE JIEKCUYECKIE CBA3H
B JINHTBOT€OrpapuIeCcKoOM mpeacTaBIeHUN

Bcecroponuee naydyeHre UCTOPUU U JUATIEKTOJIOIUH SI3BIKA
HEBO3MOKHO 0e3 o0pallleHhd K ero CBA3SM C COCEICTBYIOIIH-
MU dA3bIKAMMAX. STOT acCIIeKT OCO6eHHO HarJIdaHO IIPOABJIIAETCA



